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those marks.
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介紹

當您依照 〝安裝說明〞，完成這台機器的設定後，請參考這本手冊，獲
得下列資訊：

■ 放置紙張

■ 快速複印文件或照片

■ 列印記憶卡中的影像

■ 直接列印數位相機中的影像

■ 使用電腦列印文件或照片

■ 傳真文件或照片

■ 掃描文件或照片

■ 日常維護

■ 解決問題

這本手冊指導您不用透過電腦，就可以執行上述的工作。
如果將這台機器連接至電腦，這台機器可以執行更多的功能。

請確實遵守這本手冊中的警告、注意和附註事項：

警告：
請確實遵守警告事項，避免身體受傷。

注意：
請確實遵守注意事項，避免損壞機器。

附註：
附註事項包含關於這台機器的重要資訊。

小秘訣：
說明可以得到更好的複印、掃描和列印品質的小秘訣。
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放置紙張

請依照下列的步驟，將紙張放置在
EPSON STYLUS CX5700F。

1. 請如圖所示，打開紙張支撐板，再打
開出紙托盤。

2. 請如圖所示，打開進紙槽護蓋，並向左移動紙張邊緣定位器。
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3. 將紙張的列印面朝上，放置在自動進紙槽上。
放置紙張時，請如圖所示，先放入紙張較短的那一邊。

自動進紙槽最多可以放置 100 張的普通紙或 20 張的照片紙。

附註：
紙張的種類會影響列印輸出的結果。
所以請依照您的列印需求選擇正確的紙張種類。

紙張的列印面會比較白，比較亮

A4 4x 6 inch
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4. 移動紙張邊緣定位器，使其靠著紙張的左側。
再將進紙槽護蓋放回原位。

5. 請確定紙張厚度調整桿是位在 〝 m L〞位置。
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複印相片或文件

將原稿放置在工作平台上
1. 向上掀開文件上蓋，如圖所示，將文件的正面朝下，放置在工作平

台上。
請如下圖所示，確實對齊文件。 

2. 請輕輕闔上文件上蓋，避免移動文件。

注意：
當這台機器正在執行複印時，請不要打開文件上蓋。
請不要將重物放置在這台機器上。

如果複印影像的邊緣被裁切了，請將原稿稍微離開左上角的地方。
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如果您要複印或掃描較厚或較大的文件時，請移除文件上蓋。
如圖所示，向上掀開文件上蓋，再向外移除文件上蓋。

當這台機器正在複印或掃描時，如果您要壓平文件，請輕輕向下壓平文
件，避免移動文件。

完成複印後，請裝回文件上蓋。
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複印
您可以使用 A4 的普通紙或 A4、10 × 15-cm (4 × 6-inch)、13 × 18-cm 
(5 × 7-inch) 的照片紙，複印文件。

複印文件
1. 按下 『P 啟動』鍵，開啟這台機器的電源。

液晶面板會顯示如右圖所示的訊息：

2. 請依照第 11 頁的說明，將文件放置在工作平台上。
再闔上文件上蓋。

3. 將 A4 紙張放置在自動進紙槽上。

4. 按下 『複印』鍵。液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

5. 如果您要自動縮放複印的大小，符合自動進紙
槽上的紙張大小 ， 請按下 『複印』鍵。
液晶面板會顯示如右圖所示的訊息： 

6. 如果您要複印多份文件時 ( 最大至 99)，請在數字鍵盤上按下數字
鍵。液晶面板會顯示您所選擇的複印份數。

附註：
如果您要取消複印份數，請按下 『y 取消 / 返回』鍵。

7. 按下 『紙張種類』鍵，選擇 〝普通紙〞。

8. 按下 『紙張大小』鍵，選擇 〝 A4〞。

9. 要複印彩色文件，請按下 『x 開始彩色』鍵。

要複印黑白文件，請按下 『x 開始黑白』鍵。

液晶面板會顯示 〝Printing 〞訊息，這台機器開始複印文件。 

如果您想要停止複印，請按下 『y 取消 / 返回』鍵。
請不要向外拉出正在列印的紙張；紙張會被自動退出。

附註：
複印文件的大小可能和原稿的大小不會完全相同。

21:00           Y

Copies:1  100%

Copies:1 FitPage
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複印照片
1. 按下 『P 啟動』鍵，開啟這台機器的電源。 

液晶面板會顯示如右圖所示的訊息：

2. 請依照第 11 頁的說明，將照片放置在工作平台上，再闔上文件上
蓋。

3. 將 A4、10 × 15 cm (4 × 6 in.) 或 13 × 18 cm (5 × 7 in.) 的照片紙放置
在自動進紙槽上。

4. 按下 『複印』鍵。
液晶面板會顯示如右圖所示的訊息：

5. 如果您要複印無邊界的相片，請再按下 『複
印』鍵，選擇 〝Fit to Page〞模式。
( 如果您選擇 〝100%〞，則會複印留有
0.12-inch [3 mm] 白邊的照片 )
液晶面板會顯示如右圖所示的訊息： 

6. 如果您要複印多份照片 ( 最大至 99)，請在數字鍵盤上按下數字鍵。
液晶面板會顯示您所選擇的複印份數。

附註：
如果您要取消複印份數，請按下 『y 取消 / 返回』鍵。

7. 按下 『紙張種類』鍵，選擇 〝相片紙〞。

8. 按下 『紙張大小』鍵，選擇 〝 A4〞、〝 10x15 (4”x 6”)〞或 〝 
13x18 (5”x 7”)〞。

9. 要複印彩色文件，請按下 『x 開始彩色』鍵。

要複印黑白文件，請按下 『x 開始黑白』鍵。

液晶面板會顯示 〝Printing 〞訊息，這台機器開始複印相片。

如果您想要停止複印，請按下 『y 取消 / 返回』鍵。
請不要向外拉出正在複印的紙張；紙張會被自動退出。

附註：
複印影像的大小可能和原稿的大小不會完全相同。

當您複印多張照片時，我們建議您當出紙托盤上已放置 10 張相片紙時，請移除複印的相
片紙。

21:00           Y
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加快複印的速度
如果您想要快速複印影像，而且不需要高品質的輸出結果。
您可以執行草稿複印，列印輸出的品質會降低，但是複印的速度會變
快。

1. 將 A4 的普通紙放置在自動進紙槽上。

2. 按下 『複印』鍵。液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息。

3. 按下 『紙張種類』鍵，選擇 〝普通紙〞。

4. 按下 『紙張大小』鍵，選擇 〝 A4〞。

5. 按下 『y 取消 / 返回』鍵不放，再按下 『x 開始彩色』鍵 ( 複印彩
色文件 ) 或按下 『x 開始黑白』鍵 ( 複印黑白文件 )。
當液晶面板上顯示 〝Color Draft Mode〞或 〝B/W Draft Mode〞訊
息時，請放開這 2 個按鍵。

Copies:1  100%
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列印記憶卡或數位相機的影像

這台機器可以讓您直接列印記憶卡中的影像。
只要將記憶卡插入這台機器的記憶卡插槽中，就可以列印照片。

如果數位相機有支援 DPOF™ (Digital Print Order Format)，您可以使用
數位相機選擇要列印的相片，再將記憶卡插入這台機器的記憶卡插槽
中，這台機器就可以偵測到要列印的照片和份數。

如果數位相機有支援 PictBridge® 或 USB DIRECT-PRINT™ 功能，將數
位相機直接連接至這台機器，就可以列印 JPEG 格式的照片。
影像檔案的大小必需為 80 × 80 至 9200 × 9200 像素。
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相容的記憶卡種類和影像格式
這台機器可以支援下列記憶卡的種類：

這台機器可以支援符合下列規格的影像檔案：

* DCF 是指 〝Design rule for Camera File system〞標準。

數位相機 符合 DCF 1.0 或 2.0 版本的標準規格 *

檔案格式 符合 DCF 1.0 或 2.0 版本數位相機所拍攝的 JPEG 或 DOS FAT 
(FAT 12 或 16、 one partition) 影像檔案

支援 Exif 2.21 版本

影像大小 80 × 80 像素至 9200 × 9200 像素

檔案數量 最多 999

右側插槽

記憶卡指示燈號

* 需要轉接卡

記憶卡插槽 記憶卡種類

右側插槽 CompactFlash®

Microdrive™

左側插槽 SmartMedia™

Memory Stick™

MagicGate® Memory Stick
MagicGate Memory Stick Duo*
MultiMediaCard
Memory Stick Duo™*
Memory Stick PRO™

Memory Stick Pro Duo™* 
SD™ Card
miniSD™ Card*
xD-Picture Card™

左側插槽
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插入記憶卡
1. 請確定已開啟這台機器的電源。

附註：
如果要直接列印記憶卡中的照片，這台機器最好是不要連接至電腦或是請關閉電腦
的電源。

2. 打開記憶卡插槽的護蓋。

3. 請確定記憶卡插槽旁的燈號是熄滅的，而且插槽中沒有記憶卡，再
將記憶卡插入適合的記憶卡插槽中。

記憶卡指示燈號會先閃爍不停，再維持恆亮的狀態。

4. 闔上記憶卡插槽的護蓋。
現在您可以執行下列的工作 :

■ 列印索引頁，索引頁有助您選擇要列印的照片 (21 頁 )

■ 列印記憶卡中所有的照片 (24 頁 )

■ 使用 DPOF 的功能，列印使用數位相機所選擇的照片 (24 頁 )

右側插槽

記憶卡指示燈號

1 次只能插入 1 張記憶卡

左側插槽
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如果您要取出記憶卡，請先確定記憶卡指示燈號沒有不停閃爍，再取出
記憶卡。

附註：
直接列印記憶卡中的影像時，您只能列印彩色照片，無法列印黑白照片。

注意：
當記憶卡指示燈號不停閃爍時，請不要取出記憶卡或關閉這台機器的電源，否則記憶卡
中的資料可能會遺失。
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列印索引頁，選擇照片
請列印索引頁，查看記憶卡中所有的照片，在索引頁上標示要列印的照
片，再將索引頁放置在工作平台上，掃描索引頁，這台機器會自動列印
您選擇的照片。

列印索引頁
1. 請確定這台機器沒有連接至電腦。

( 或電腦的電源是關閉的 )

2. 請將 A4 的紙張放置在自動進紙槽中。
1 張 A4 的紙張可列印 30 張的索引照片，如果記憶卡中的影像超過 30
張，請在自動進紙槽上放置足夠的紙張。

3. 請插入記憶卡。

4. 如果 〝記憶卡〞按鍵的燈號沒有亮起，請按下 『記憶卡』鍵。
這台機器會自動計算記憶卡中的影像數量，液晶面板會顯示如下圖
所示的訊息，您可以開始列印索引頁：

5. 請確定您已選取 〝普通紙〞和 〝A4 〞。

6. 按下 『確定』鍵。
這台機器會開始列印索引頁。

如果您要取消列印，請按下 『y 取消 / 返回』鍵。

1.Img:92 Prt Idx
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請依照下列的步驟，選擇要列印的照片。

選擇要列印的照片
1. 列印索引頁之後，請用黑色的筆，在您想要列印照片的下方，將列

印份數的橢圓形圓圈 (1、2 或 3) 塗滿。

請確認在每張照片下，您只塗滿 1 個橢圓形圓圈，因為一旦掃描索
引頁後，您就無法更改您的選項。

附註：
如果您想要列印索引頁上的所有照片，請塗滿 〝ALL〞的橢圓形圓圈。

2. 將索引頁正面朝下，放置在工作平台上，請如圖所示，對齊工作平
台的左上角。

3. 闔上文件上蓋。

4. 請將您要使用的紙張放置在自動進紙槽上。
請放置足夠的紙張。
1 次最多可以放置 100 張的普通紙或 20 張的照片紙。 

良好 :

不好 :
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5. 液晶面板會顯示如下圖所示的訊息，這台機器已經準備好要掃描索
引頁 :

如果液晶面板沒有顯示如上圖示所示的訊息時，請按下 『記憶卡』
鍵，直到訊息出現為止。

6. 請選擇 〝普通紙〞或 〝相片紙〞。

如果您選擇 〝普通紙〞，則會輸出有白邊的照片。
如果您選擇 〝相片紙〞，則會輸出無邊界的照片。

7. 請依照紙張的大小，選擇 〝A4〞、〝10 × 15(4" × 6")〞或
〝13 × 18(5" × 7")〞。

8. 按下 『確定』鍵，開始列印。

附註：
如果您要取消列印，請按下 『y 取消 / 返回』鍵。

9. 完成列印後，請取出記憶卡。

2.Img:92 Scn Idx
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列印所有的照片或 DPOF 照片
請依照下列的步驟，列印記憶卡中全部的照片，或是列印使用數位相機
DPOF 功能所選擇的照片。

1. 插入記憶卡。

2. 將紙張放置在自動進紙槽上。
請放置足夠的紙張。
1 次最多可以放置 100 張的普通紙或 20 張的照片紙。

3. 請按下 『記憶卡』鍵，直到液晶面板顯示如下圖所示的訊息：

附註：
如果記憶卡中沒有包含 DPOF 資訊的照片，則會列印記憶卡中所有的照片。 

4. 請選擇 〝普通紙〞或 〝相片紙〞。 

如果您選擇 〝普通紙〞，則會輸出有白邊的照片。
如果您選擇 〝相片紙〞，則會輸出無邊界的照片。

5. 請依照紙張的大小，選擇 〝A4〞、〝10 × 15(4" × 6")〞或
〝13 × 18(5" × 7")〞。

6. 按下 『確定』鍵，開始列印。

附註：
如果您要取消列印，請按下 『y 取消 / 返回』鍵。

7. 完成列印後，請取出記憶卡。

3.Img:92 All/DPO
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列印數位相機中的影像
如果數位相機有支援 PictBridge 或 USB DIRECT-PRINT™ 功能，將數位
相機直接連接至這台機器，就可以列印 JPEG 格式的照片。
影像檔案大小必需為 80 × 80 至 9200 × 9200 像素。

1. 請確定這台機器沒有正在列印電腦中的資料。

2. 請取出記憶卡插槽中的記憶卡。

3. 請將紙張放置在自動進紙槽上。
請放置足夠的紙張。

4. 請選擇 〝普通紙〞或 〝相片紙〞。
如果您選擇 〝 相片紙〞，則會輸出無邊界的照片。

5. 請依照紙張的大小，選擇 〝A4〞、〝10 × 15(4" × 6")〞或
〝13 × 18(5" × 7")〞。

6. 請如圖所示，將數位相機的 USB 連接線插入這台機器的外部裝置
USB 連接埠中。

7. 請開啟數位相機的電源，再選擇您要列印的相片。
請使用數位相機設定列印設定值，並列印照片。
有關數位相機的詳細說明，請參考數位相機的使用手冊。

8. 完成列印後，請關閉數位相機的電源，再拔掉數位相機的連接線。
( 當這台機器和數位相機連接時，這台機器無法執行其它的工作 )

附註：
Epson 無法保證，這台機器可以支援所有的數位相機。

依據這台機器和數位相機的設定，可能無法支援某些紙張種類、紙張大
小和版面。
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透過電腦列印

這個章節說明使用電腦列印照片或文件的基本步驟。

附註：
關於使用電腦列印的進階操作說明，請參考線上進階使用說明。

在執行列印之前，請先確定電腦中已安裝驅動程式，這台機器已連接至
電腦。
請確定紙張已經放置在自動進紙槽上，而且在驅動程式中是選擇正確的
紙張種類設定值。

Windows 使用者
1. 請將紙張放置在自動進紙槽上。

2. 請在應用軟體中開啟影像檔案或文件檔。

3. 請點選 〝檔案〞選單，再點選 〝列印〞。
開啟如下圖所示的列印視窗。

4. 請選擇 〝EPSON Stylus CX5700F Series〞，再點選 『內容』或
『列印喜好設定』鍵。

( 如果螢幕上是顯示 『設定』、『印表機』或 『選項』鍵，請按下對
應的按鍵，再按下 『列印喜好設定』或 『內容』鍵。)

按下此鍵，開啟驅動程式

請選擇 〝 EPSON Stylus CX5700F Series〞
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5. 在 〝主選單〞中，請選擇基本的列印設定值：

請確定您是選擇正確的紙張種類。

選擇您要列印的 〝品質選項〞( 如列印照片時，請選擇 〝影像〞或 〝最高品質影像〞)

選擇列印方向

選擇紙張大小

選擇紙張種類

選擇紙張種類後，

如果要列印無邊
的照片，請點選

這個檢查盒
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6. 要設定更多的列印選項，請按下 『進階』鍵。

7. 如果您要更改版面的設定值，請點選 〝頁面配置〞選單。

8. 按下 『確定』鍵，儲存設定值，再按下 『確定』或 『列印』鍵，開
始列印。
當這台機器正在列印時，會開啟如下圖所示的列印進度視窗。

請選擇 〝色彩管理〞方式 ( 如果要選擇 〝不做色彩校正〞，請先點選 〝ICM〞)

如有需要，請設定

〝列印選項〞

如有需要，請設定

〝紙張 & 品質選項〞

如果您要一開啟驅動程式，就是顯示進階的視窗，請點選這個檢查盒

取消列印

暫停或繼續列印

顯示墨水卡匣的存量
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Macintosh OS X 使用者 
1. 請將紙張放置在自動進紙槽上。

2. 請在應用軟體中開啟影像檔案或文件檔。

3. 請點選 〝File/ 檔案〞，再點選 〝Page Setup/ 設定頁面〞。
選擇下列設定值 :

4. 按下 『好』鍵，關閉 〝Page Setup〞視窗。

5. 點選 〝File/ 檔案〞選單，點選 〝Print/ 列印〞。
開啟如下圖所示的視窗：

選擇 Stylus CX5700F

選擇紙張大小 

選擇列印文件或影像檔案的方向

選擇 〝Print Settings〞

選擇 Stylus CX5700F
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6. 選擇 〝Print Settings〞，如有需要，請更改下列設定值：

附註：
按下 『?』鍵，即可開啟線上輔助說明。

7. 依照列印需求，您可以選擇下列的選項：

■ 列印份數 & 頁數 : 選擇您要列印的份數，或是列印的範圍。

■ 佈局 : 選擇列印的版面。

■ Output Options (OS X 10.2.x 或 10.3.x 使用者 ): 將列印工作儲存
成 PDF 檔案。
OS X 10.4.x 使用者，請按下 『PDF』鍵。

■ 排程 : 選擇稍候執行列印工作的時間。

■ 紙張處理 : 選擇頁面列印的選項， 如 〝Reverse print order〞或
〝Page Order〞。

■ ColorSync 或 Color Management: 在驅動程式中選擇
〝ColorSync® 〞或調整 〝color controls〞，更改 〝gamma 
setting〞或關閉 〝color adjustments〞。

■ 封面頁 (OS X 10.4.x 使用者 ): 選擇在列印文件之前或之後，列印
文件的封面頁。

■ Expansion: 縮小或放大影像，列印無邊界照片。

■ 摘要 : 瀏覽選項的清單。

選擇紙張種類

請選擇 〝Color〞
或 〝Black ink〞

選擇較高的列印品質

或較快的列印速度

選擇
〝Automatic〞
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8. 點選 〝Advanced〞檢查盒，更改進階設定值。

9. 按下 『列印』鍵。

10. 要監控列印進度，請按下 〝Dock〞列的 〝  〞圖示。

OS X 10.2.x 使用者，請按下 『  列印中心』圖示，在 〝印表機清
單〞中雙擊 〝Stylus CX5700F〞。

開啟如下圖所示的視窗：

11. 列印完成時，請關閉視窗。

如有需要，請選擇
〝Print Quality〞選項

取消列印

選擇列印工作

繼續列印暫停列印
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使用專用紙
這台機器會依照所選擇的紙張種類，自動調整列印設定值，這就是為什
麼要先選擇紙張種類的原因。

請在驅動程式中選擇正確的 〝種類〞 ( 請參考 28 頁 ) 或 〝Media Type〞(
請參考 31 頁 )。  

紙張種類 大小 產品編號

Epson 雪白噴墨照片紙 A4 S041442

Epson 優質照片紙 A4 S041297

10 x 15 cm (4 x 6 inch) S041750

Epson 頂級柔光相紙 A4 S041332

Epson 雪面銅版紙 A4 S041259

Epson 雙面雪面銅版紙 A4 S041570

Epson 優質噴墨專用紙 A4 S041061

紙張種類 設定值

普通紙

Epson 雪白噴墨照片紙

plain papers

信封 Envelope

Epson 雪面銅版紙

Epson 雙面雪面銅版紙

Epson 優質噴墨專用紙

Epson Matte

Epson 優質照片紙 Epson Premium Glossy

Epson 頂級柔光相紙 Epson Premium Semigloss
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傳真照片或文件

輸入傳真的號碼或使用快速撥號清單，您可以使用這台機器傳真照片或
文件。
您可以自訂傳真標頭資訊，選擇是否列印傳真報告和設定傳送 / 接收等
設定值。您也可以將這台機器設定為自動接收傳真或是手動接收傳真。

將這台機器連接至電話機
使用電話線將這台機器連接至電話機，這台機器可以讓您接收 / 傳送傳
真和接聽電話。請依照下列的步驟操作：

1. 請如圖所示，將牆壁上的電話線插入這台機器的 〝LINE〞連接埠
中。

2. 將隨機所附的電話線插
入電話機的連接埠中，
再將電話線的另一端插
入這台機器的 〝EXT〞
連接埠中。

USB
EXT.

LINE



36 傳真照片或文件

設定傳真功能
在傳送或接收傳真之前，您可以先建立傳真標頭資訊、選擇傳真喜好設
定和設定快速撥號清單等。

建立標頭資訊
1. 按下 『傳真』鍵，進入傳真模式。

『傳真』按鍵會亮起，液晶面板會顯示如右圖
所示的訊息：

2. 按下 『設定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

3. 按下 『u』或 『d』鍵或按下數字鍵盤上的
『6』鍵，選擇如右圖所示的選項：

4. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

5. 再按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示 〝_〞。

6. 按下數字鍵盤上的按鍵，最多可輸入 28 個字元的標頭資訊。
您可以輸入英文字母 (A 至 Z)、數字 (0 至 9) 或英文字母搭配數字的
組合。

按下數字鍵盤上的按鍵，第 1 次會出現數字和符號 ( 如果按鍵上有標
示符號 ), 然後是大寫的英文字母、小寫的英文字母。
要將游標移到下一個字元的位置，請稍候一下，或是按下 『r』鍵。
輸入完成後，請稍候一下，或是按下 『r』鍵，將游標移到空白的位
置。

附註：
如果您要更改已輸入的字元，請按下 『l』鍵，刪除字體，再重新輸入即可。
如果您要將游標移到下一個字元，請按下 『 r』鍵即可。

7. 按下 『確定』鍵。
液晶面板會顯示 〝1.Fax Header Setup〞的訊息。 

8. 按下 『u』或 『d』鍵或按下數字鍵盤上的
『2』鍵，選擇如右圖所示的選項：

9. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息 ( 年、月和日 )：
(2006 年 1 月 4 日請輸入 06：01：04)

Enter Fax Number

1.Select Speed D

6.Header & Time

1.Fax Header Set

2.Date/Time

YY:MM:DD
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10. 按下數字鍵盤上的數字鍵，輸入日期。

11. 按下 『確定』鍵。
液晶面板會顯示如右圖所示的訊息 ( 時和分
)：

12. 按下數字鍵盤上的數字鍵，輸入 12 小時制的時間。

13. 按下 『確定』鍵。
液晶面板會顯示如右圖所示的訊息：

14. 請按下數字鍵盤上的 『1 』鍵，選擇 〝 AM〞或按下數字鍵盤上的
『2』鍵，選擇 〝PM〞。

15. 按下 『確定』鍵。液晶面板會顯示 〝2.Date/Time〞訊息。

16. 如果您要將傳真號碼加入題頭資訊中，請按下
『u』或 『d』鍵或按下數字鍵盤上的 『3』
鍵，選擇如右圖所示的選項：

17. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示 〝Phone Number：〞。

18. 再按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示 〝_〞。

19. 請使用數字鍵盤上的按鍵，輸入傳真號碼。
最多可以輸入 20 個字元。

20. 按下 『確定』鍵。

21. 重覆按下 『y 取消 / 返回』鍵，直到液晶面板回到主畫面。

HH:MM

1: AM 2: PM

3.Your Phone Num
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選擇傳送 / 接收的設定值
這台機器會使用預設值 ( 如下表所示 ) 來傳送和接收傳真。

設定和選項 說明

Paper Size
A4 (210 × 297 mm； 預設值 )
Letter (8.5 × 11 in)
Legal (8.5 × 14 in)

列印傳真的紙張大小。

Automatic Reduction
On ( 預設值 )
Off

選擇是否要將較大的傳真，縮小列印在選擇的紙張大
小上或維持原稿的大小，列印在多張紙上。

Last Transmission Report
Off
On Error ( 預設值 )
On Send

選擇傳送傳真後，是否要列印報告。
選擇 〝Off〞，不會列印報告。
選擇 〝On Error〞，當發生錯誤時，才會列印報告。
選擇 〝On Send〞，傳真完成後，就會列印報告。

Fax Mode
B&W/Color
B&W Only ( 預設值 )

選擇是要傳送黑白傳真或彩色傳真 ( 按下適合的 x 開
始鍵 ) 或只傳送黑白傳真 ( 按下任何一個 x 開始鍵 )。
如果您要傳送彩色傳真至只能黑白傳真的傳真機，而
〝Fax Mode〞是被設為 〝B&W/Color〞時，液晶面板
會顯示錯誤的訊息，請再重新傳送傳真。

Dial Mode
Tone ( 預設值 )
Pulse

選擇這台機器的撥號方式。

DRD
All ( 預設值 )
Single
Double
Triple
Double & Triple

選擇接收傳真時的鈴聲型式。
您必須先設定這台機器的撥號方式，才能選擇其它的
鈴聲型式。

ECM: On/Off
On ( 預設值 )
Off

選擇當這台機器在接收傳真時，發生錯誤，是否要開
啟 〝ECM〞，自動重新接收傳真。

V.34: On/Off
On ( 預設值 )
Off

傳真傳輸的速度。
On 是 33.6 Kbps。
Off 是 14.4 Kbps。

Rings to Answer
3 ( 預設值 )
1、2 或 3

選擇鈴響幾聲之後，這台機器會自動開始接收傳真。
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如果您想要更改上表所列的傳真功能設定值，請依照下列的步驟操作 :

1. 按下 『傳真』鍵，進入傳真模式。
『傳真』按鍵會亮起，液晶面板會顯示如右圖
所示的訊息：

2. 按下 『設定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

3. 如果您要更改 〝Paper Size〞、〝Automatic 
Reduction〞或 〝 Last Transmission Report 〞
等設定值，請按下 『u』或 『d』鍵或按下數
字鍵盤上的 『4』鍵，選擇如右圖所示的選
項：

4. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

5. 按下 『u』或 『d』鍵或按下數字鍵盤上的
『3』、『4』、『5』或 『6』鍵，選擇下列等選項：

■ 3.Paper Size

■ 4.Automatic Reduction

■ 5.Last Transmission Report

■ 6.Fax Mode

再按下 『確定』鍵。

6. 按下 『u』或 『d』鍵，選擇您要的設定值，再按下 『確定』鍵，
儲存設定值。

7. 請重覆步驟 5 和 6，更改其它的設定。
 完成設定後，請按下 『y 取消 / 返回』鍵，回到 〝4.Scan & Print 
Setup〞選單。

8. 如果您要更改 〝Dial Mode〞、〝DRD〞、
〝ECM〞、〝V.34〞或 〝Rings to Answer〞等設
定值，請按下 『u』或 『d』鍵或按下數字
鍵盤上的 『5』鍵，選擇如右圖所示的選項：

9. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

10. 要更改 〝Dial Mode〞設定值，請按下 『確定』鍵，直接執行步驟
11。

Enter Fax Number

1.Select Speed D

4.Scan & Print S

1.Resolution

5.Communication

1.Dial Mode: Ton
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要更改其它 〝Communication〞設定值，請按下 『u』或 『d』鍵
或按下數字鍵盤上的 『2』、『3』、『4』或 『5』、鍵，選擇下列等
選項：

■ 2.DRD°GAll/Single/Double/Triple/Double&Trple

■ 3.ECM°GOn/Off

■ 4.V.34°GOn/Off

■ 5.Rings to Answer

再按下 『確定』鍵。

11. 按下 『u』或 『d』鍵，選擇您要的設定值，再按下 『確定』鍵，
儲存設定值。

12. 請重覆步驟 10 和 11，更改其它的設定。
完成設定後，請重覆按下 『y 取消 / 返回』鍵，直到液晶面板回到主
畫面。



傳真照片或文件 41

設定快速撥號清單
您可以建立最多 60 組傳真號碼的快速撥號清單，方便您快速傳真。

1. 按下 『傳真』鍵，進入傳真模式。
『傳真』按鍵會亮起，液晶面板會顯示如右圖
所示的訊息：

2. 按下 『設定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

3. 按下 『u』或 『d』鍵或按下數字鍵盤上的
『3』鍵，選擇如右圖所示的選項：

4. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

5. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

6. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示
〝Telephone Number 〞，再按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示 
〝_〞。

7. 按下數字鍵盤上的按鍵，輸入傳真號碼。
您可以輸入數字 〝0〞至 〝9〞，最多為 64 個
字元。

附註：
如果您要更改左側的數字，請按下 『l』鍵，刪除數字，再重新輸入即可。
如果您要將游標移到右側，請按下 『 r』鍵即可。

8. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示 〝Name：〞，再按下 『確定』
鍵，液晶面板會顯示 〝_〞。 

9. 按下數字鍵盤上的按鍵，輸入姓名 ( 最多 30
個字元 )。
您可以輸入字母 〝A〞至 〝Z〞、數字 〝0〞
至 〝9〞。

按下數字鍵盤上的按鍵，第 1 次會出現數字和符號 ( 如果按鍵上有標
示符號 ), 然後是大寫的英文字母、小寫的英文字母。
要將游標移到下一個字元的位置，請稍候一下，或是按下 『r』鍵。
輸入完成後，請稍候一下，或是按下 『r』鍵，將游標移到空白的位
置。

Enter Fax Number

1.Select Speed D

3.Speed Dial Set

1.Add Entry

[01]

1234567890

Main Office
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附註：
如果您要更改已輸入的字元，請按下 『l』鍵，刪除字體，再重新輸入即可。
如果您要將游標移到下一個字元，請按下 『 r』鍵即可。

10. 按下 『確定』鍵，儲存設定。
液晶面板會顯示如右圖所示的訊息：

11. 如果您還要增加其它的傳真號碼，請重覆步驟
5 至 10。

完成設定後，請重覆按下 『y 取消 / 返回』鍵，直到液晶面板回到
〝3.Speed Dial Setup〞選單。

編輯快速撥號清單

1. 按下 『傳真』鍵，進入傳真模式。
『傳真』按鍵會亮起，液晶面板會顯示如右圖
所示的訊息：

2. 按下 『設定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

3. 按下 『u』或 『d』鍵或按下數字鍵盤上的
『3』鍵，選擇如右圖所示的選項：

4. 按下 『確定』鍵，再按下 『u』或 『d』鍵
或按下數字鍵盤上的 『2』鍵，選擇如右圖所
示的選項：

5. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示快速撥號清單中第 1 個編號和姓
名。

6. 按下 『確定』鍵，編輯這個編號或按下 『u』或 『d』鍵，選擇其
它的編號，再按下 『確定』鍵。

7. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示傳真號碼。
按下 『l』鍵， 刪除已輸入的傳真號碼，重新輸入新的傳真號碼後，
再按下 『確定』鍵。

8. 液晶面板會顯示 〝Name：〞，再按下 『確定』鍵，液晶面板上會顯
示傳真號碼的姓名。
請依照步驟 7 的方式，更改姓名。
完成編輯後，請按下 『確定』鍵，液晶面板會回至 〝2.Edit Entry〞
選單。

1.Add Entry

Enter Fax Number

1.Select Speed D

3.Speed Dial Set

2.Edit Entry
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9. 重覆按下 『y 取消 / 返回』鍵，直到液晶面板回到 〝3.Speed Dial 
Setup〞選單。

刪除快速撥號清單中編號

1. 按下 『傳真』鍵，進入傳真模式。
『傳真』按鍵會亮起，液晶面板會顯示如右圖
所示的訊息：

2. 按下 『設定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

3. 按下 『u』或 『d』鍵或按下數字鍵盤上的
『3』鍵，選擇如右圖所示的選項：

4. 按下 『確定』鍵，再按下 『u』或 『d』鍵
或按下數字鍵盤上的 『3』鍵，選擇如右圖所
示的選項：

5. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示快速撥號清單中第 1 個編號 ( 如 
[01]) 和姓名。

6. 按下 『確定』鍵，刪除這個編號，或按下 『u』或 『d』鍵，選擇
其它的編號，再按下 『確定』鍵，刪除。

7. 重覆按下 『y 取消 / 返回』鍵，直到液晶面板回到 〝3.Speed Dial 
Setup〞選單。

列印快速撥號清單

1. 按下 『傳真』鍵，進入傳真模式。
『傳真』按鍵會亮起，液晶面板會顯示如右圖
所示的訊息：

2. 按下 『設定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

3. 按下 『u』或 『d』鍵或按下數字鍵盤上的
『2』鍵，選擇如右圖所示的選項：

4. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

5. 按下 『確定』鍵，開始列印 〝快速撥號清單〞。

Enter Fax Number

1.Select Speed D

3.Speed Dial Set

3.Delete Entry

Enter Fax Number

1.Select Speed D

2.Print Report

1.Speed Dial Lis
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傳送傳真
請將原稿或照片放置在工作平台上，再手動輸入傳真號碼，或從快速撥
號清單中選擇號碼，傳送傳真。

手動輸入傳真號碼
1. 按下 『傳真』鍵，進入傳真模式。

『傳真』按鍵會亮起，液晶面板會顯示如右圖
所示的訊息：

2. 按下數字鍵盤上的按鍵，輸入傳真號碼。
您可以輸入 〝0〞至 〝9〞的數字，最多為 64
個字元。

附註：
如果您要更改已輸入的數字，請按下 『l』鍵，刪除數字，再重新輸入即可。
如果您要將游標移到下一個字元，請按下 『 r』鍵即可。

如果您想重撥之前的傳真號碼，請按下 『重撥 / 暫停』鍵。
液晶面板會顯示上 1 通傳真號碼。 

3. 如果您要傳送黑白的傳真，請按下 『x 開始黑白』鍵。

如果您要傳送彩色的傳真，請按下 『x 開始彩色』鍵。
( 如果 〝Fax Mode〞是設為 〝B&W Only〞，則只能傳送黑白傳真。)

當這台機器正在傳真時，液晶面板會顯示如右
圖所示的訊息：

附註：
如果您要停止傳真，請按下 『y 取消 / 返回』鍵。

4. 掃描原稿後，液晶面板會顯示如右圖所示的訊
息：

如果您不需要再傳真其它文件，請按下 『2』
(No) 鍵。
這台機器會開始撥號，並傳真文件。

附註：
如果接收的傳真機忙線中或發生其它連線上的問題，這台機器的液晶面板會顯示錯
誤訊息，並回到傳真模式的第 1 個畫面。
稍候 1 分鐘後，這台機器會重新撥號。
請等候這台機器重新撥號或確認這台機器的連線，並重新傳真。

Enter Fax Number

1234567890

Scanning 001 98%

Send another pag 
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如果您要再傳真其它的文件，請按下 『1』(Yes) 鍵。
打開文件上蓋，移除第 1 張原稿，再將第 2 張原稿放置在工作平台
上，闔上文件上蓋。
按下 『確定』鍵，傳真第 2 張文件。
請重覆這個步驟，直到完成所有文件的傳真。

附註：
如果您要傳真彩色文件或是超過記憶體的較大文件時，這台機器 1 次只能掃描和傳
真 1 頁文件。

使用快速撥號清單
1. 按下 『傳真』鍵，進入傳真模式。

『傳真』按鍵會亮起，液晶面板會顯示如右圖
所示的訊息：

2. 按下 『設定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

3. 按下 『確定』鍵。
 液晶面板會顯示快速撥號清單中的第 1 組編號和姓名。

4. 如果您要用第 1 組編號傳真，請按下 『x 開始黑白』鍵 ( 傳送黑白的
傳真 )。
或按下 『x 開始彩色』鍵 ( 傳送彩色的傳真 )。
( 如果 〝Fax Mode〞是設為 〝B&W Only〞，則只能傳送黑白傳真。)

要選擇其它的編號，請按下 『u』或 『d』鍵，選擇其它的編號，
或查看快速撥號清單中的編號，按下對應的數字鍵，如 ﹝05﹞
EPSON，請按下 『0』和 『5』鍵。
再按下 『x 開始黑白』鍵 ( 傳送黑白的傳真 )。
或按下 『x 開始彩色』鍵 ( 傳送彩色的傳真 )。
( 如果 〝Fax Mode〞是設為 〝B&W Only〞，則只能傳送黑白傳真。)

當這台機器正在傳真時，液晶面板會顯示如右
圖所示的訊息：

附註：
如果您要取消傳真，請按下 『y 取消 / 返回』鍵。

5. 掃描原稿後，液晶面板會顯示如右圖所示的訊
息：

Enter Fax Number

1.Select Speed D

Scanning 001 98%

Send another pag 
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如果您不需要再傳真其它文件，請按下 『2』鍵 (No)。
這台機器會開始撥號，並傳真文件。

附註：
如果接收的傳真機忙線中或發生其它連線上的問題，這台機器的液晶面板會顯示錯
誤訊息，並回到傳真模式的第 1 個畫面。
稍候 1 分鐘後，這台機器會重新撥號。
請等候這台機器重新撥號或確認這台機器的連線，並重新傳真。

如果您要再傳真其它的文件，請按下 『1』鍵 (Yes)。
打開文件上蓋，移除第 1 張原稿，再將第 2 張原稿放置在工作平台
上，闔上文件上蓋。
按下 『確定』鍵，傳真第 2 張文件。
請重覆這個步驟，直到完成所有文件的傳真。

附註：
如果您要傳真彩色文件或是超過記憶體的較大文件，這台機器 1 次只能掃描和傳真
1 頁。
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接收傳真
開啟 〝自動應答〞，這台機器會自動接收傳真，並列印傳真。
如果，您用電話線將這台機器連接至電話機，則您可以接聽電話和接收
傳真。 

選擇應答模式
您可以從液晶面板的主畫面，知道是否有開啟
〝自動應答〞：

要更改 〝應答模式〞，請按下 『應答模式』
鍵。
液晶面板會顯示 〝Y〞或 〝N〞 ，請按下 『應
答模式』鍵，選擇您要的設定。

接收傳真
在接收傳真之前，請確定下列事項：

■ 請在自動進紙槽上放置足夠的紙張 ( 最多只能放置 100 張的普通紙 )

■ 請打開出紙托盤，並向外拉出延伸出紙托盤

自動應答模式

當這台機器在 〝自動應答模式〞下，會自動接收傳真。
接收傳真時， 液晶面板會顯示 〝Receiving〞訊息。

關閉自動應答模式

當 〝自動應答模式〞是設為 〝N〞時，如果這台機器與電話連接，當電
話的鈴聲響起，您接聽電話確認此通電話是傳真時，請按下 『 x 開始黑
白』鍵或 『 x 開始彩色』鍵，接收傳真，液晶面板會顯示 〝Receiving〞
訊息。

當這台機器接收完所有的頁數後，會開始列印傳真。
完成列印後，液晶面板會顯示 〝Complete〞訊息。

21:00          Y

Y: 開啟自動應答

21:00          N

N: 關閉自動應答
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附註：
當這台機器在執行列印過程中，發生缺紙的錯誤時，液晶面板會顯示 〝Paper out〞錯誤
訊息。
請將紙張放置在自動進紙槽上，按下 『確定』鍵，繼續列印。
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掃描照片或文件

您可以使用 EPSON STYLUS CX5700F 掃描照片或文件，並將檔案儲存
在電腦或是其它裝置中。

EPSON Scan 提供下列 3 種掃描模式，讓您掃描影像： 

■ 全自動模式 使用自動的設定值，快速、輕鬆地掃描照片。

■ 家庭模式 預掃描影像，並提供自動影像調整、裁切工具和和多樣化預
設的掃描選項。

■ 專業模式 預掃描影像，讓您可以手動調整掃描的設定值。

基本的掃描步驟
您可以從和 TWAIN 相容的應用軟體如 Photoshop® Elements 啟動
EPSON Scan，也可以直接啟動 EPSON Scan，並將掃描的影像儲存在
電腦中。

1. 向上掀開文件上蓋，如圖所示，將文件的正面朝下，放置在工作平
台上。
請如下圖所示，確實對齊文件。

附註：
如果您要掃描較厚的書籍，請移除文件上蓋。

2. 請輕輕闔上文件上蓋，避免移動文件。

放置原稿時，請將原稿稍微離開
左上角的位置，避免影像的邊緣

被裁切。



50 掃描照片或文件

3. 請依照下列的方法，啟動 EPSON Scan:

■ Windows 使用者：雙擊桌面上 〝EPSON Scan〞圖示。

■ Macintosh 使用者：在 〝 Applications/ 應用程式〞資料中，雙擊
〝EPSON Scan〞。

■ 如果您要從應用軟體掃描照片，請啟動應用軟體。
點選 〝檔案〞選單，點選 〝Import/ 讀入〞或 〝Acquire〞，再點選

〝EPSON Stylus CX5700F〞。 

開啟 EPSON Scan:

4. 如果右上角的 〝模式〞選項是設為
〝全自動模式〞，請按下 『掃描』
鍵。

附註：
如果您要自動還原掃描影像的色彩，請按下
『自訂』鍵。詳細的說明，請參考第 51 頁。

如果是在 〝家庭模式〞或 〝專業模
式〞中，EPSON Scan 的視窗會有點
不同。
( 按下 〝模式〞的下拉式選單，您可
以選擇不同的掃描模式 )

5. 螢幕上會顯示 〝檔案儲存設定〞視
窗：

選擇您要儲存掃描影像的位置，並在
〝檔案名稱〞中輸入檔案的名稱。
在 〝影像格式〞中選擇影像檔案的格
式。

6. 按下 『確定』鍵。
會開始掃描影像，掃描的影像會自動
儲存到指定的位置。
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還原褪色影像的色彩
您可以還原老舊、褪色照片的色彩。
請先選擇掃描的模式，再依照下列的說明操作：

附註：
關於 〝全自動模式〞、〝家庭模式〞或 〝專業模式〞的詳細說明，請參考線上進階使用
說明。
按下 〝EPSON Scan〞視窗上的 『說明』鍵，即可開啟線上輔助說明。

家庭模式

預掃描影像，點選 〝色彩還原〞檢查盒，再按
下 『掃描』鍵。

專業模式

預掃描影像，點選 〝色彩還原〞檢查盒，再
按下 『掃描』鍵。

全自動模式

按下 『自訂』鍵，點選

〝色彩還原〞檢查盒，按下
『確定』鍵，再按下 『掃

描』鍵。
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日常維護

噴嘴檢查
若您發現列印的影像不清晰，或是影像有不完整的情況時，有可能是印
字頭的噴嘴阻塞。
請依照下列步驟，使用控制面板，執行噴嘴檢查。

1. 請將 A4 的紙張放置在自動進紙槽上。

2. 按下 『P 啟動』鍵，開啟這台機器的電源，
或按下 『y 取消 / 返回』鍵，直到液晶面板
出現如右圖所示的訊息：

3. 按下 『設定』鍵，液晶面板會出現如右圖所
示的訊息：

4. 按下 『u』或 『d』鍵，或按下數字鍵盤上
的 『3』鍵，液晶面板會出現如右圖所示的訊
息：

5. 按下 『確定』鍵，這台機器會開始列印噴嘴檢查表單。

6. 按下 『 y 取消 / 返回』鍵，回到第 1 個畫面。

如果噴嘴檢查表單列印的結果不甚理想，請依照下列的章節清潔印字
頭。

附註：
當這台機器連接至電腦時，您也可以使用驅動程式列印噴嘴檢查表單。

21:00          Y

1.Load/Eject

3.Nozzle Check

不需要清潔印字頭：

需要清潔印字頭：
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印字頭清潔
若您發現列印的影像有水平條紋時，請清潔印字頭，解決這些問題。
因為清潔印字頭的功能，在確保印字頭可順利地噴出墨水列印。

附註：
清潔印字頭會使用到墨水，因此，請先執行噴嘴檢查，確認印字頭是否需要清潔，如此
一來，可以節省墨水。

如果液晶面板上顯示墨水錯誤的訊息時，則無法清潔印字頭。
在這種情況下，請按下 『確定』鍵，更換墨水卡匣。

1. 按下 『P 啟動』鍵，開啟這台機器的電源，
或按下 『y 取消 / 返回』鍵，直到液晶面板
出現如右圖所示的訊息：

2. 按下 『設定』鍵，液晶面板會出現如右圖所
示的訊息：

3. 按下 『u』或 『d』鍵，或按下數字鍵盤上
的 『4』鍵，液晶面板會顯示如右圖所示的訊
息：

4. 按下 『確定』鍵。
這台機器會開始清潔印字頭，液晶面板會顯示 〝Cleaning . . . 〞訊
息。

注意：
當這台機器正在清潔印字頭時，請不要關閉這台機器的電源。否則會損壞這台機
器。

5. 當液晶面板顯示 〝4.Head Cleaning〞訊息時，請依照 53 頁的說明，
執行噴嘴檢查，確認印字頭是清潔的。

6. 如果噴嘴檢查表單上的線段仍然有不完整的情況時，請再清潔印字
頭，並列印噴嘴檢查表單，確認印字頭是清潔的。

附註：
這樣的過程反覆 4 或 5 次後，列印的品質依然沒有明顯改善時，請關閉這台機器的
電源，暫時不要使用，至隔天再開啟這台機器的電源，執行噴嘴檢查，如有需要，
再執行印字頭清潔。
如果列印品質依然沒有改善，有可能是一個或兩個墨水卡匣太過老舊或已損壞，請
更換新的墨水卡匣。

注意：
為了維持良好的列印品質，我們建議您每個月列印幾張文件。

21:00          Y

1.Load/Eject

4.Head Cleaning
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確認墨水卡匣的墨水存量
您可以使用控制面板確認墨水卡匣的墨水存量。

1. 按下 『P 啟動』鍵，開啟這台機器的電源，
或按下 『y 取消 / 返回』鍵，直到液晶面板
出現如右圖所示的訊息：

2. 按下 『設定』鍵，液晶面板會出現如右圖所
示的訊息：

3. 按下 『u』或 『d』鍵，或按下數字鍵盤上
的 『2』鍵，液晶面板會顯示如右圖所示的訊
息：

4. 按下 『確定』鍵，液晶面板會顯示如右圖所
示的訊息：

如果有 1 個或 1 個以上的墨水卡匣即將用盡
時，液晶面板會顯示如右圖所示的訊息：

5. 按下 『確定』鍵或按下 『 y 取消 / 返回』鍵，回到第 1 個畫面。

如果需要更換墨水卡匣，請參考 56 頁的說明。

附註：
當這台機器和電腦連接時，您可以使用驅動程式檢查墨水卡匣的墨水存量。

21:00          Y

1.Load/Eject

2.Ink Levels

C:50% M:50% Y:50

C:Ink low M:50%
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更換墨水卡匣
當液晶面板顯示如下所示的訊息時，可能有 1 個或 1 個以上的墨水卡匣
即將用盡：

當液晶面板顯示如下所示的訊息時，請更換已經用盡的墨水卡匣：

當這台機器中有 1 個墨水卡匣已經用盡時，則無法執行列印。

下表列出適用於這台機器的墨水卡匣：

我們建議您使用 Epson 原廠墨水卡匣。
如果使用非原廠墨水卡匣，Epson 將不提供免費保固服務 !

1. 按下 『P 啟動』鍵，開啟這台機器的電源，
或按下 『y 取消 / 返回』鍵，直到液晶面板
顯示如右圖所示的訊息：

2. 按下 『設定』鍵，液晶面板會出現如右圖所
示的訊息：

3. 按下 『u』或 『d』鍵，或按下數字鍵盤上
的 『5』鍵，液晶面板會顯示如右圖所示的訊
息：

顏色 產品編號

黑色 T0621/T0631

藍色 T0632

紅色 T0633

黃色 T0634

Cyan ink low->Pr

Cyan ink out->Pr

21:00          Y

1.Load/Eject

5.Replace Cartri
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4. 按下 『確定』鍵。

5. 請確定已闔上文件上蓋，再打開掃描單
元。

注意：
尚未闔上文件上蓋之前，請不要打開掃描單元。

請不要用手移動印字頭，否則可能會損壞這台
機器。

要移動印字頭，請在液晶面板上選擇
〝5.Replace Cartridge〞選項。

6. 請如圖所示，打開墨水卡匣護蓋，取出已用盡的墨水卡匣。 
請勿拆解墨水卡匣或使用填充式墨水卡匣。

警告：
如果墨水沾到您的手，請立刻用肥皂沖洗。
如果墨水沾到眼睛，請立刻用清水沖洗，若沖洗後仍覺得不舒服，請立即就醫。
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7. 請先左、右搖晃墨水卡匣 4 至 5 次，再打開墨水卡匣的包裝袋。

注意：
請不要撕除墨水卡匣上的標籤，否則墨水會外漏。

請不要觸碰墨水卡匣上的綠色 IC 晶片。否則會損壞墨水卡
匣。

8. 請如圖所示，將新的墨水卡匣放入墨水卡匣槽
中，並向下輕壓墨水卡匣，直到墨水卡匣卡入
卡匣槽中。

9. 請更換其它已用盡的墨水卡匣。

10. 完成墨水卡匣的更換，請闔上墨水卡匣的護蓋。 
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11. 闔上掃描單元。

12. 按下 『確定』鍵。
這台機器會開始進行導墨，液晶面板會顯示 〝Charging〞訊息。

導墨過程大約需要 1 分鐘的時間。完成導墨程序後，液晶面板會顯
示 〝5.Replace Cartridge〞訊息。

注意：
當液晶面板顯示 〝 Charging〞訊息時，請不要關閉這台機器的電源，否則導墨會不
完全。

附註：
如果液晶面板顯示 〝Ink cartridge error〞訊息時，可能是墨水卡匣安裝不正確。
請按下 『確定』鍵，重新正確安裝墨水卡匣。

13. 按下 『y 取消 / 返回』鍵，回到第 1 個畫面。
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解決問題的方法

如果這台機器發生問題，請先查看液晶面板上的訊息，判斷問題。

錯誤訊息

錯誤訊息 解決的方法

Paper out -> Load paper into the sheet 
feeder, then press the OK button.

請將紙張放置在自動進紙槽上，並按下 『確
定』鍵，繼續列印。

Paper jam -> Press the OK button. 
Remove any remaining jammed paper by 
hand.

請參考 64 頁中的說明，清除夾紙。 

[Cyan, Magenta, Yellow, Black] ink low 
-> Press the OK button to begin ink 
cartridge replacement.

墨水卡匣即將用盡，請參考 56 頁中的說明，更
換墨水卡匣。

[Cyan, Magenta, Yellow, Black] ink out -
> Press the OK button to begin ink 
cartridge replacement.

墨水卡匣已經用盡，請參考 56 頁中的說明，更
換墨水卡匣。

No [Cyan, Magenta, Yellow, Black] ink 
cartridge -> Press the OK button to install 
a new ink cartridge.

尚未安裝墨水卡匣，或墨水卡匣安裝不正確，
請參考 56 頁中的說明，重新安裝墨水卡匣。

[Cyan, Magenta, Yellow, Black] Ink 
cartridge error -> Cartridge replacement 
is necessary. Press the OK button to 
begin.

插入不正確的墨水卡匣。
請參考 56 頁中的說明，重新安裝墨水卡匣。

No memory card 插入不支援的記憶卡。
請取出記憶卡。

No photos on memory card 插入的記憶卡中沒有相容的影像檔案。

No index sheet detected or sheet placed 
incorrectly. Correct the sheet placement 
and try again.

因為索引頁的位置放置不正確，所以無法辨認
索引頁。
請將索引頁正確放置在工作平台上，對齊工作
平台左上角的位置。
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錯誤代碼
如果液晶面板出現 〝00001~00041〞的錯誤代碼時，請洽詢 Epson 授權維
修中心。

No photos selected or photos marked 
incorrectly. Select photos correctly and 
try again.

在索引頁上沒有標示列印的份數，或在 1 個影像
下標示了 2 個列印的份數。
請移除索引頁，正確標示影像的列印份數，再
試一次。

Memory card data does not match index 
sheet. Replace the card or index sheet and 
try again.

索引頁和記憶卡中的影像不符合。
請取出記憶卡，並插入用來列印索引頁的那張
記憶卡或放置正確的索引頁。

Fax not sent. Resend using the Start 
B&W button.

您按下 『x 開始彩色』鍵，將文件傳送至只能
黑白列印的傳真機。 
請按下 『x 開始黑白』鍵，傳送傳真。

Paper thickness lever is set for envelope 
printing.

紙張厚度調整桿是位在 〝^ H 〞位置。
如果您要列印信封，請按下 『x 開始彩色』或
『x 開始黑白』鍵，繼續列印。
否則請將紙張厚度調整桿切換至 〝m L〞位置。

Paper thickness lever is set for printing 
sheets of paper.

紙張厚度調整桿是位在 〝m L 〞位置。
如果您要列印在紙張上，請按下 『x 開始彩色』
或 『x 開始黑白』鍵，繼續列印。
如果您要列印信封，請將紙張厚度調整桿切換
至 〝^ H 〞位置。

Service required. See your documentation 
for details.

這台機器的零件需要更換。
請洽詢 Epson 授權維修中心。

Printer error -> or
Scanner error ->

See your documentation and call service 
if necessary.

這台機器發生錯誤。
請關閉這台機器的電源，再重新開啟電源。
如果仍然沒有清除錯誤，請洽詢 Epson 授權維修
中心。

錯誤訊息 解決的方法
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問題和解決的方法

複印時的問題
■ 請確定原稿有對齊工作平台的左上角。

為了避免裁切到影像的邊緣，放置原稿時，原稿距離左上角邊緣約
2.5 mm (0.1 inch) 的距離。

■ 當您將紙張放置在自動進紙槽上時，請先放入紙張較短的那一邊，
並將左側紙張邊緣定位器緊靠著紙張的左側。
請確定整疊紙張的厚度不會超過左側紙張邊緣定位器內側所標示的
符號。

傳真的問題
■ 當您在傳送傳真時發生問題，請確定電話線是連接正確的，並確定

要接收傳真的傳真機有開啟電源，而且是運作正常的。

■ 當您在接收傳真時發生問題，請確定紙張已放置在自動進紙槽上，
電話線已正確連接。
要自動接收傳真，請確定在液晶面板的第 1 個畫面中，有顯示
〝Y 〞。
如果液晶面板顯示 〝Receiving〞訊息，但是卻沒有輸出資料，可能
是傳真的資料太大，請傳送者縮小檔案，再傳送一次。

■ 如果這台機器是使用 ADSL 寬頻網路電話系統，您必須先安裝 Split 
(ADSL 高頻噪音消除器 )，否則可能無法傳真，如果您沒有 Split，請
洽詢您的寬頻網路電話系統業者取得。

■ 如果電話線有靜電或發出噪音，請關閉 〝ECM (Error Correction 
Mode)〞設定，再傳真一次。詳細的說明，請參考 38 頁。

■ Epson 無法確保可以在所有 PBX( 電話交換總機系統 ) 環境下使用這台
機器的傳真功能。
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進紙的問題
■ 如果無法饋入紙張，請先移除自動進紙槽上的紙張。

請先順齊整疊的紙張，再將紙張重新放置在自動進紙槽上，移動左
側紙張邊緣定位器，使其靠著紙張。

■ 請不要１次放置太多的紙張。
( 照片紙最多可放 20 張或是普通紙最多可放 100 張 )

■ 如果發生夾紙，液晶面板會顯示 〝Paper jam〞的訊息。
請依照下列步驟，清除夾紙：

1. 按下 『確定』鍵，退出夾紙。
如果沒有退出夾紙，請執行下一個步驟。

2. 如果紙張是夾在靠近進紙槽或是是出紙槽的地方，請輕輕向外拉
出紙張。

如果紙張是夾在這台機器的內部，請按下 『P 啟動』鍵，關閉
電源。
再打開掃描單元，取出夾在內部的紙張。
請不要向後拉出紙張，因為這樣會損壞進紙槽。
闔上掃描單元，再重新開啟電源。 
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列印品質的問題
如果這台機器發生複印或列印品質上的問題，請試試下列的解決方法 :

■ 請確定原稿是平坦地放置在工作平台上，而這台機器不是被放置在
傾斜或是不平坦的地方。

■ 請將紙張的列印面朝上放置在自動進紙槽上。

■ 請確認紙張不是潮濕的或是捲曲的。

■ 請 1 次只放置 1 張紙張，並移除出紙托盤上已列印好的紙張。

■ 請確定在控制面板上紙張大小和紙張種類的設定是符合自動進紙槽
上的紙張種類。

■ 為了達到最佳的列印品質，請使用 Epson 原廠專用紙和 Epson 原廠墨水
卡匣。

■ 如果您要列印一般的紙張種類，請將紙張厚度調整桿切換至 〝m L〞
位置。
如果您要列印信封，請將紙張厚度調整桿切換至 〝^ H〞位置。

■ 如果您發現列印的影像上出現水平條紋，請清潔印字頭。

■ 請依照 54 頁的說明，清潔印字頭。

■ 如果您發現列印的影像出現直線不直的現象，請執行印字頭直線性
校正。

■ 墨水卡匣可能超過使用期限或即將用盡。

■ 如果複印影像上出現線條，請使用柔軟的乾布，擦拭工作平台 ( 不建
議使用紙巾 )，如有需要，請使用柔軟的布沾上少量的玻璃清潔劑，
擦拭工作平台。
請不要直接潑灑玻璃清潔劑在工作平台上。
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注意事項

重要的安全性說明
在使用這台機器之前，請遵守下列安全性說明：

■ 請確實遵守這台機器上所標示的警告說明。

■ 請只使用這台機器所指示的電力規格。

■ 請只使用這台機器所附贈的電源線。使用其它的電源線可能會引起火災或
發生觸電。

■ 請將這台機器放置在靠近牆壁電源插座的地方，方便拔掉電源線。

■ 請勿使用有損壞或磨損的電源線。

■ 如果您使用延長線，請確定延長線上所有機器設備在使用時所耗費的安培
數沒有超過這條延長線所能負載的總安培數。

■ 請避免將機器放置在溫度、溼度變化甚大的環境下。

■ 請確定這台機器的四週有足夠的空間，並保持這台機器周圍空氣的流通。

■ 請將這台機器放置在遠離陽光、強光的照射或是其它熱源之處。

■ 請將這台機器放置在平坦、穩固而且空間大於這台機器本體的地方。

■ 如果將這台機器放置在靠近牆壁的地方，請和牆壁保持 10 cm (3.9 inches) 的
距離。

■ 當這台機器正在列印、掃描或複印時，請不要打開掃描單元。

■ 請避免將液體潑灑在這台機器上。

■ 請不要嘗試自行維修這台機器。

■ 當儲存或搬運這台機器時，請勿傾斜或上下顛倒放置，否則，墨水可能會
溢出。
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處理墨水卡匣時的安全性說明
■ 將墨水卡匣放置在孩童無法拿到之處，避免讓孩童誤飲到墨水或是觸碰到

墨水卡匣。

■ 在處理使用過的墨水卡匣時，請特別小心，因為可能有少許的墨水還殘留
在墨水孔周圍。當皮膚不小心沾到墨水時，請用肥皂及清水徹底沖洗乾淨。
如果墨水不慎濺入眼睛，請以大量的清水沖洗眼睛。若在清洗過後，眼部
仍感到不適，請立即就醫。

■ 列印時，請勿將手伸入這台機器內或用手觸碰印字頭。

■ 取出已用盡的墨水卡匣後，請立即安裝新的墨水卡匣。
如果有一段很長的時間，您沒有將墨水卡匣安裝在這台機器中，則印字頭
的噴嘴會變得乾涸，而無法列印。 

電話設備的安全性說明
當使用電話設備時，請遵守下列安全性的說明：

■ 請不要在靠近水的地方，使用這台機器。

■ 請避免在電壓不穩的環境下使用這台機器。

■ 請不要在瓦斯外漏的地方，使用電話設備。

注意：
為了避免發生火災，請只使用 No. 26 AWG 或更大的電話線。



或製造年份：見機體標示
：見機體標示

修相片複合機前，請先拔掉機器的電源線。

：

複合機

系統：
Microsoft® Windows® 98 SE、ME、2000、XP
Mac OS X10.2.3 或以上且具有標準的 USB 界面

：見內附相關說明文件。

方法
合機發生下列的情況時，請拔下機器的電源線並洽詢 Epson 授權維修中心：

線或插頭已受損。

體濺入相片複合機機內。

不慎掉落或機殼已經損壞。

複合機無法正常運作或所呈現的列印效果與預期的結果有明顯的落差。

電源時，只可使用標示在相片複合機背面標籤上的電源規格。

守相片複合機上所有標示的警告和說明。

廠商：
SEIKO EPSON CORPORATION

進口商：
台灣愛普生科技股份有限公司

：
80 Harashinden, Hirooka,Shiojiri-shi,
Nagano-Ken,399-0785, JAPAN

地址：
台北市信義區松仁路 7 號 14 樓

：81-263-52-2552 電話：(02) 8786-6688( 代表號 )
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